ESP_RIC_GCP_EL_IR_ARAG
06/2008_RO00

unigreen

S.pA.
SPRAYING EQUIPEMENT

ESPLOSI RICAMBI
SPARE PARTS

GCP ELETTRICI IRRORAZIONE
VR. ARAG

UNIGREEN® S.p.A.
via Rinaldi, 105 - 42100 REGGIO EMILIA - ITALY

Tel. (0039) 0522 369811 - Fax. (0039) 0522 369898 x* ¥ ==

e
* -
e-mail: inffo@unigreen-spa.com - www.unigreen-spa.com x c € . (&”“»
member of the YAMA group * *

MMMMMMMMMMMMM



Sommario

Dx-Sx Elettrico 40 Bar Laser-Futura VR.ARAG / ElecCtriC DX-SX 40 Bar ...t eeeaaaaaaaes 3
GCPE 40Bar 2V Laser-Futura Vr. ARAG / G CPE 40 Bar 2V ettt ettt e e aeeeees 4
GCP 2 VIE Elettrico 10 Bar Airdrop ARAG / Pressure regUIator. ...ttt aeeeees 5
GCPE 4V Elettrico 10 Bar Airdrop ARAG / Pressure reguUlator. . ... et eaees 6
GCPE 2 Vie Elettrico 30 BAR T.T. ARAG / Pressure regUIator ...ttt eaees 7
GCPE 4 Vie Elettrico 40 bar T.T. ARAG / Pressure reguUIator ... ettt eeees 8
R465513 Valvola regolazione max pressione / pressure relif control valve ... et 9
R463083 Valvola regolazione max pressione / Pressure relief control valves ... et 10
R463070 Valvola Regolazione proporzionale / Propotional control valve ...t 11
R463051 Valvola sezione barra / BoOoOm SeClioN ValVe s ... ettt eaeeaaaeaaaaaannn 12
R463001HS Valvola di sezione barra / BOOm SeClON ValVe s ... oottt eee e eaaaaaanas 13
R463024 Valvola regolazione proporzionale / Proportional control valve ... e 14
R3269013 Filtro linea Flangiato Serie 463 / Flanged line filter for 463 series ... e 15
R345200350 Filtro linea flangiato alta pres. s. 463 / Flanged hight pres. line filter for 463 s. ... ..o, 16
R463011S Valvola sezione barra / BOOmM SeCHON ValVe S ...ttt e e e e eaaeaaaaaaannn 17
Ritorni calibrati Arag / Metered DY P as S .o ettt ettt ettt ettt e e aaaaaaaaas 18
Attacchi per valvole / ValvVe CONNECIOIS ... e ettt ettt e ettt e e et e et eeeeee e e e e aaeeeaaeeeeees 19
Attacchi e kit assemblaggi valvole / Connectors and kit assembly metered by-pass valve ... ..., 20
R466152 Pulsantiera 2 interruttori / Control panel 2 SWilCh ... .. et eeeeaaaa e 21
26100053F Pulsantiera 2 Sez. Press. Cavo.4 m / Control panel 2 Sez. Press. Cable 4 m.........ooo i, 22
26100054F Pulsantiera 4 Sez.Press.Gen.Cavo.4 m / Control panel 4 Sez.Press.Gen.Cable4d m ..., 23

| unigreen | Pag.2 |




Dx-Sx Elettrico 40 Bar Laser-Futura VR.ARAG / Electric Dx-Sx 40 Bar

TAV 34.080_R00_05/2008

R463011HS \

— (—— 1816/0030F
3202/0125F\ \
%,
N | |
AN
R010004 - ~ 1210/0172F 1210/0172F
AN
* 0402/01 16F 0402/0116F
R1190425 N R463000H.030
R RN @ @ 2825/0048F : 2000/0008F
N | H
Q | L i /
\ H
[)----FB--1- ﬂ N1 E5-E
R466152 _ N\
| =5 =5 | | 3202/0100F
R463011H.130 EIE** - N
/ series 4661 | 3609/0005F
0604/0133F RA463001.220 O
2811/0023F i i5— 0604/0039F
= = 3002/0786F L 0601/0158F
— R463COL02 IFI/
Blf o | =8~ 3607/0044F ARAG ]
o l @) (@)
3002/0901F | | @ L=
1204/0508F | | +
| 1 ~—~2811/0016F
o 0604/0039F | ﬂ
_ 2811/0016F | | ~—3607/0019F
@1 \i, | =8 3607/0249F 1210/0079F — = p—
\281 1/0095F 1200/0048F 2811/0016F” N
3607/0096F
0604/0039F AN /009
TK00102040 \ 2801/0051F
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GCPE 40Bar 2V Laser-Futura Vr. ARAG /| GCPE 40 Bar 2V

TAV 34.078_R00_05/2008

1816/0080F

/

[ 1

2803/0397F —__
2803/0398F ~__

=

ﬂ 0604/0039F

gl

3204/0154F \

.

@ O ] I
/3002/0651F e\ 1 % | ‘ ‘ ‘ ‘
II l:@ =] e N =5

II —f— 3607/0026F

2811/0095F

R463024 R465514

Comando / Command
1204/0489F
ARAG
Senza valvola volumetrica elettrica /
without electric volumetric control valve

2803/0398F
R463011HS

3202/0125F \6&\& R463001HS

2610/0053F 2603102968 %\
| N
RO10004 ~_ P § R345200350
R1190425_ (B
0

\\

x Do
o}

== |I== IC=D>)]

R463011H.130

R463001 .BZO\/

\— R463000H.030

1200/0072F

{ é/ 2803/0252F
R463001.A25

C=3)

R463001.B20

TC00100015 (50 mesh) Blu
TC00100016 (80 mesh) Grigio

0604/0011F
/ 2811/0023F
AN
@l o = > 3607/0044F
o
3002/0901F
o Comando / Command
 2811/0016F 1204/0491F
o
d |\ ) | =8 3607/0249F ARAG
\2811/0095F
0604/0039F
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GCP 2 VIE Elettrico 10 Bar Airdrop ARAG / Pressure regulator

TAV 34.060_R00_06/2007

1816/0079F

/

/3002/0651 F

@8
@l ||':'ﬁ\aeowoost

0604/0039F 2811/0016F
2811/0095F

R463083

G & 280310398F
R463051 RABI070

[
3204/0154F 2803/0397F —__ E
\ 2803/0398F \E

320210125F \ R463011S

2610/0053F 2803/0296F — 3 "

‘ R010004 ~_ N R4632010.810

x & . e O T =

Solo Portati / Only Mounted

0604’00{”\% 2811/0095F

Bl
—0418/0082F
Bl

lalal alelel]

a—o|
9]

~

—
[ |‘
]

| 2|

R463001.A13 C

R463080.300
R463001.A10

0604/0011F
2811/0023F
/ AN " Raz60013
@lf o =8 3607/0044F
° | —

3002/0901F

Comando / Command
, 2811/0016F 1204/0485F

B11°) =8 3607/0000F ARAG

\
\281 1/0095F
0604/0039F

TC00100033 (50 mesh) Blu
TC00100034 (80 mesh) Grigio

- R463020
/

| \|
R1190425_ N / J H 4.
R463000H.030 Y 0604/0039F

O gyc—m
&= N \

2811/0016F 3607/0037F

R463001.304 Valvola pressione elettrica

R463000H.030

M

R463070 —[ @ — R463001.A19

3600/0155F
M

R463000H.130

1816/0073F




GCPE 4V Elettrico 10 Bar Airdrop ARAG / Pressure regulator

TAV 34.062_R00_07/2007

1816/0079F

Solo Portati / Only Mounted

I —0418/0082F

2811/0095F

—— R463000H.030

3002/0651F
/ 3607/0026F | 0604/0039F
2803/0397F\ Bll=d il
3204/0154F\ 2803/0398F —_ a = Bl
/ \ \
0604/0039F
2803/0398F R46301 1S 2811/0095F
3202/0125F
\ R463020
R463051 R465521
2803/0296F — @ Q @ @ /
2610/0054F RO10004 \ R3269013
| R1190425 ﬁﬁ‘ﬁ
- — |
oMt Q I O O e Mo
«T@@@e O,I.II.II.II.I_ 1@ @5 T=OF _
> B [ ] -" J '
et TYYT i ©
R463011H.130 —

2§ 5 (mmm

R463001.A13

R463001.A10

N\

R463001.A19

R463070 — [

3600/0155F

R463000H.030

M

©
C=>)

:D— R463001.A19

M

R463000H.130

1816/0073F

—
Comando / Command
TC00100033 (50 mesh) Blu 1204/0486F
TC00100034 (80 mesh) Grigio ARAG
| unigreen | Pag.6 |




GCPE 2 Vie Elettrico 30 BAR T.T. ARAG / Pressure regulator TAV 34.059 R0O0_06/2007

1816/0080F

Solo Portati / Only Mounted

3002/0651F
4 0604’003\% 2811/0095F
o B[] B
3204/0154F\ il EPT—
& [/Q II "':‘ﬁ\3607/0240F g
0604/0011F \ \
2811/0030F
3202001257 R463011HS R463011HS
5& & R465513
% \2803/0398F | ___— R463020
2610/0053F 2803/0296F — 3
R010004 \\]l—l
AN
R1190425 AN _ R345200350 ﬂ\
. @ @ J /0604/0039F

@@l 1 el sl

R463000H.030 2811/0016F  3607/0037F

R463011H.130

R463001.820 Valvola pressione elettrica

0604/0011F

/ 2811/0023F
A\
15

I} o | 18 < 3607/0044F

3002/0901F

TC00100015 (50 mesh) Blu

o Comando / Command TC00100016 (80 mesh) Grigio

- 2811/0016F 1204/0487F
A1 ° ) 18 3607/0240F ARAG

\
\281 1/0095F
0604/0039F
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GCPE 4 Vie Elettrico 40 bar T.T. ARAG / Pressure regulator TAV 34.061_R00_07/2007

1816/0080F

/3002/0651 F
| —
2803/0397F ~__ E
3204/0154F 2803/0398F ~_ =
-
AN & 3607/0026F
/ \ \
2803/0398F 0604/0039F 2511/0095F
3202/0125F | ‘ | |
R463001HS R463024 R465514
&
N / -/
2803/0296F — § [W F W
AN
R010004 AN/
2610/0054F I D ] ] ] / 1 |
| R1190425 N R345200350 &

|: T == THO)

[1HO) R4630000H.030

R463011H.130 \
R463001.A25

R463001.B20 @ % R463001.B20

A&

&

s@@E 9]

| TC00100015 (50 mesh) Blu
TC00100016 (80 mesh) Grigio

Comando / Command
1204/0505F
ARAG
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R465513 Valvola regolazione max pressione / pressure relif control valve TAV 34.104_R00_05/2008

A2 a] R465513 - R465514 - R465521 - 465522
TAVOLA 18 S

SECTION
VALVOLE DI REGOLAZIONE MASSIMA PRESSIONE - PRESSURE RELIEF CONTROL VALVES SERIES

VALVULAS DE REGULACION MAXIMA PRESION - VANNES DE REGLAGE PRESSION MAXIMUM 465
HOCHSTDRUCKREGELVENTILE - VALVULAS DE REGULAGEM DA PRESSAO MAXIMA

46551x-52x

F RV2B26G
ﬁ RB202F0

RB322SO

R4652005 175 (10 bar Nero / black)

R4652005.170 (20 bar Verde / green)

R4652005.173 (30 bar Azzurro / light blue)

R4652005.174 (40 bar Arancio / orange)
%ﬁ R465005.130

R465001.120 (10 bar Per / for 465521)
R465002.120 (20 bar Per / for 465522)
)

(

(
| R465003.120 (30 bar Per / for 465513
R465004.120 (40 bar Per / for 465514)

(

(

R4652005.110 (Per / for R465513 - R465514)
R 4652005.111 (Per / for R465521 - 465522)

RV1C24R
RB202F0
N ?/

R465005.100

RV1C24N
RB202F0 jg
j

/

R465005.140

R465005.180

——R465005.090
R465005.080
RV1 F241

R465005.011

R465510.010 (per / for 465513 - 465514)

/ R465520.010 (per / for 465521 - 465522)
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R463083 Valvola regolazione max pressione / Pressure relief control valves TAV 34.102_R00_05/2008

A2 TAVOLA 16 463080 - 463081 - 463082 - R463083

SECTION

VALVOLE DI REGOLAZIONE MASSIMA PRESSIONE - PRESSURE RELIEF CONTROL VALVES SERIES
VALVULAS DE REGULACION MAXIMA PRESION - VANNES DE REGLAGE PRESSION MAXIMUM 463
HOCHSTDRUCKREGELVENTILE - VALVULAS DE REGULAGEM DA PRESSAO MAXIMA

463080-m03

RV2B24H 4?

ﬁRBZOZDO

R463080.090 (20 bar verde / green)
_—— R463080.091 (30 bar blu / blue)

R463080.092 (40 bar arancio / orange)

R463080.093 (10 bar nero / black)

R463080.050 (20 bar)
_———R463081.050 (30 bar)
R463082.050 (40 bar)
R463083.050 (10 bar)

RB205NO

>,
~——RV1C23I

~~——RB202E0

R463080.060

R010005———_
O
]
RG10041 %Rmmm
[ 2
: I
I .
: I
I !
i
R463082.510 < j ﬁ > R463080.510
|
i
Lot T 1
R463080.020 — ;@; _—— R463080.020
R465005.140V
_______________ i
. Id h
Tipo / Type L\ = ’/&h A Tipo / Type

EZ IR ° &2

& ==
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R463070 Valvola Regolazione proporzionale / Propotional control valve

TAV 34.103_R00_05/2008

SECTION

A2 TVOLA 10 R463070 - 463072 - 463074

VALVOLE DI REGOLAZIONE PROPORZIONALI - PROPORTIONAL CONTROL VALVE

VANNES DE REGLAGE PROPORTIONELLES - VALVULAS DE REGOLACION PROPORCIONAL

PROPORTIONAL-REGELVENTILE - VALVULAS DE REGULAGEM PROPORCIONAIS

SERIES

463

463070-m04

R463070.050
RB202F1

RB352D0

R463070.060

R463070.140

RG11019V

@/‘R465900.180

oS> R465900.060

@
R010002 @
é AN

=

= R471202.055

TIPO/ TYPE

CODE

-
=<
-
m

R463070

R463020.130———=—

463072

463022.130 ———

463074

463024.130 ———|

§ &) R465005.140V
3 S|
N 54+56
o oy
(6]
@

RB10232
R4631001.010

= (solo per / only for R463070 - 463074)
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R463051 Valvola sezione barra/ Boom

section valves

TAV 34.092_R00_05/2008

A2

SECTION

VALVOL

1463050 - R463051
TA/OLA 21

E SEZIONE DI BARRA - BOOM SECTION VALVES

VANNES SECION DE RAMPE - VALVULAS SECCION DE BARRA

TEILBREITENVENTILE - VALVULAS DE SEGAO DE BARRA

SERIES

463

463050-51-m00

R463051.140

R465900.060

R4630001.010j J ;@;fb
N

(
N

R463051 .550/

]
R465005.140V 4@:))

R463051.130

R465900.180 S
@ RG11019V

_——RB10132

=
SN\ R4630050.010
(Per/for code R463050)

S, ==
f'\ Tipo / Type
%L) A (I—l'%r/foryfode 463050)
[ 00000
S oocoe [
Tipo / Type
(Per/for code 463051)
006000
12J15L1e]18
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TAV 34.099_R00_05/2008

R463001HS Valvola di sezione barra / Boom section valves

A2 TVOLA 25 4630018 - R463001HS
SECTION
VALVOLE SEZIONE DI BARRA - BOOM SECTION VALVES SERES
VANNES SECION DE RAMPE - VALVULAS SECCION DE BARRA 463
TEILBREITENVENTILE - VALVULAS DE SEGAO DE BARRA
463001S-001HS-m00
R4653920S
R465900.060
g‘;mesgoonw
RB10232
R4630001.010
R463001.550 (20 bar)
R463001HS.550 (40 bar)
% R465005.140V
)
/k)\ﬁ\ Tipo / Type (Per/ For463001S)
v @0O0® [s%s0)
—

—

Tipo / Type (Per/ For R463001HS
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R463024 Valvola regolazione proporzionale / Proportional control valve

TAV 34.094_R00_05/2008

SECTION

A2 o 7]

R463020 - 463022 - R463024
4630208 - 463022S - 463024S

VALVOLE DI REGOLAZIONE PROPORZIONALI - PROPORTIONAL CONTROL VALMVE SERIES
VANNES DE REGLAGE PROPORTIONELLES - VALVULAS DE REGOLACION PROPORCIONAL 463

PROPORTIONAL-REGELVENTILE - VALVULAS DE REGULAGEM PROPORCIONAIS

463020-022-024-0208-0225-024S

R4653925 | (Per/for463020-463022-R463024)
R46539258| (Per/ for 463020S-463022S-463024S)

@ R465005.140V

TIPO/ TYPE

CODE

-
<

el

m

()

463020 - 4630208

463020.130

,,J'\C

—\
Tz
JE

463022 - 4630228

463022.130

R463024- 463024S

R463024.130

00606606800

| unigreen | Pag.14 |




R3269013 Filtro linea Flangiato Serie 463 / Flanged line filter for 463 series

TAV 34.100_R00_05/2008

SECTION

A2 =] R3269013 - 32690135
TAVOLA 27 8
SERIES

FILTRI IN LINEA FLANGIATI 463 - FLANGED LINE FILTRES FOR 463 SERIES
FILTRES BRIDES EN LIGNE POUR SERIE 463 - FILTROS EN LINEA PARA BRIDAS 463
FLANSCH-DRUCKFILTER FUR SERIE 463 - FILTROS EM LINHA FLANGEADOS POR SERIE 463

326

3269013-m00

R3262010.010

(Inox 50 mesh blu/blue)

| R326003.030
(Inox 80 mesh grigio/grey)

R3260035.030

Ky
RG10052
RG10090

R3262000.051

R3262000.020
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R345200350 Filtro linea flangiato alta pres. s.463 / Flanged hight pres. line filter for 463 s. TAV 34.101_R00_05/2008

D TAVOLA_ 29 34520020 - 34520030 - R345200350

SECTION

FILTRIIN LINEA ALTAPRESSIONE FLANGIATI 463 - FLANGED HIGH PRESSURE LINE FILTERS FOR 463 SERIES SERIES
FILTRES A EMBASE EN LIGNE HAUTE PRESSION POUR SERIE 463 - FILTROS EN LINEA PARA ALTA PRESION PARA BRIDAS 463 | 3452
ANGEFLANSCHTE FILTER IN HOCHDRUCKLINIE FUR SERIE 463 - FILTROS EM LINHA PARA ALTAPRESSAO FLANGEADOS

34520020-m00

R460000.210
sl
()

R325002.030 (32 mesh bianco / white)
R325003.030 (50 mesh blu / blue)

[ Rr3250035.030 (80 mesh grigio / grey)

Bl

R460000.210
/
N’

©ﬁ RG11038V
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R463011S Valvola sezione barra / Boom section valves

TAV 34.093_R00_05/2008

SECTION

A2 a] R463011S - R463011HS
TA/OLA 26 8

463011S_463011HS

VALVOLE SEZIONE DI BARRA - BOOM SECTION VALVES s
VALVULAS SECCION DE BARRA - VANNES SECION DE RAMPE 463
TEILBREITENVENTILE -VALVULAS DE SEGAO DE BARRA
< R465900.060
@ﬁ R465900.180
4 RB10232
RG11056V ® R4630011.010 (20 bar)
\Q) / R4630011HS.010 (40 bar)
R010002 ——
R463011.550 (20 bar)
R463011HS.550 (40 bar)
Q RA465005.140V
) Tipo / Type (Per/ ForR463011S)
.~ 0000060 22
) o000 sl
=~ Tipo / Type (Per / ForR463011HS)
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Ritorni calibrati Arag / Metered by-pass TAV 34.098_R00_05/2008

OLD NEW 2006

] 463010.804 - 463010.805 - 463010.820 - 463010.830 - 463010.840
A2 463010.850-463010.860-463010.870 ACCESSORI DI COMPLETAMENTO PER RITORNI CALIBRATI

COLLETTORI CON VAVOLA DI BILANCIAMENTO - MANIFOLD WITH BALANCING VALVE == ACCESSORIES FOR METERED BY-PASS
COLLECTEURS AVEC VANNE DE COMPENSATION - COLETOR COM RETORNO CALIBRADO
SAMMLER MIT GLEICHDRUCKVENTIL - COLECTORES DE RETORNO COMPENSADO 463 ACCESORIOS DE CUMPLIMENTO PARA RETORNOS CALIBRADOS

463010_804-m00

Raccordo filettato maschio attacco femmina
Male threaded with female connection
Rosca macho con conexién hembra

Filetto

Forchetta Thread
Fork cop. Rosta
Horquilla (BSP)

cob. 249044 G1M
010 004

Raccorda filettata maschio attacco maschio
Male threaded with male connection

R463010.801

vie

cob. valves

R463010.804
R463010.820
R463010.830
R463010.840
R463010.850
R463010.860
R463010.870

Nlolo|[slw[Nn]| =

R463010.802

R463010.803

R322000.050V-

R322000.050V

R010001 yﬂ

S

R219010

@ 13mm R1090113
@16 mm R1090116

Portagomma dritto
attacco femmina
Straight hose fitting with
female connection
Portamanguera recto
con conexion hembra

COD. (%]
109 0420 20 mm
109 0425 25mm

Portagomma curvo
attacco femmina
90° hose fitting with
female connection
Portamanguera curvo

con conexion hembra
cob. o /
1190420 20 mm

I Horquilla
i COD. J
010 001 ‘
Tappo femmina

1190425 25mm

Rosta macha con conexién macho

Filetto
Thread

]

cop. Rosca
(BSP)
249144 G1M

Ritorno calibrato
Metered by-pass
Retorno calibrado

COD.
463 2010.810

Forchetta H .

Fork | 1 O'ring
H cop.

G11054V

Tappo maschia

Male plug
Blank cap Tappo
Tapén hembra Cap_ oD, /
5o5) Tapon 219 010 cob.
219 040 219 140
Portagomma
Hose fitting

| unigreen

Portamanguera

cop. ] /
109 0113 13mm
109 0116 16 mm

Portagomma dritto
attacco maschio
Straight hose fitting
with male connection
Portamanguera recto
con conexion macho

COoD. (2]

T 1091420 20 mm

109 1425 25mm

Portagomma curvo
attacco maschio

90° hose fitting with
male connection
Portamanguera curvo
con conexién macho

COoD. (%]
119 1420 20 mm
1191425 25mm
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Attacchi per valvole / Valve Connectors TAV 34.096_R00_05/2008

A2| o ] § A2| o= g

SECTION SECTION

ATTACCHI PER VALVOLE - VALVE CONNECTORS ; SERIES ATTACCHI PER VALVOLE - VALVE CONNECTORS SERIES
RACCORDS A VANNES - TOMAS DE SUJECION PARAVALVULAS RACCORDS A VANNES - TOMAS DE SUJECION PARAVALVULAS
ANSCHLUSS FUR VENTILE - CONEXOES PARAVALVULAS ANSCHLUSS FUR VENTILE - CONEXOES PARAVALVULAS

D D

o
Codice / Code [7] D (@) Codice / Code 7] D
/ "
@ | R463001.A10 | 10mm-3/8" | 125mm =) @ | R463080.A19 | 19mm-3/4" | 16mm
© | R463001.A13 | 13mm-1/2" | 12,5mm g @ | R463082A19 | 19mm-3/4" | 16 mm
© | R463001.A16 | 16mm-5/8" | 12,5 mm
© | R463001.A19 | 19mm-3/4" | 14 mm Codice / Code o D
e R463001.A19M | 19 mm - 3/4” 12,5 mm @ R473001.A19 19 mm - 3/4” 20 mm
O | R463001.A25 | 25mm-1" | 16 mm € | R473001.A25 | 25mm-1" | 20 mm
@ | R463001.A25M | 25mm-1" | 14 mm @® | Ra73001A30 30 mm 20 mm
© [R463022A13 | 13mm-1/2" | 10mm @D | R473001.A32 |32mm-1"1/4| 20 mm
Codice / Code 7} D Codice / Code (%] D
© | R463001.B20 G12M | 12,5mm R473001.840 G1M 20 mm
Q@ | R463001.B20M| G1/2M 10 mm R473001.B50 | G11/4M | 20mm
@ | R463001.B40 G1M 16 mm
@ | R463001.B40A| G1M 12,5 mm
@® | R463001.B40B| G1M 10 mm Codice / Code 2 D
@ | R463001.B40M| G 1M 14 mm [ R473001B45N | NPT1F | 20mm
@ | r463001.B70 G3/4M 14 mm
i Codice / Code (%] D
Codice / Code 7} D
@ [ R473001.C25 [ 25mm-1" [ 20mm
R463001.B75 G3/4F 14 mm

R463001.B75N | NPT 3/4 F 14 mm

Codice / Code %) D Colore / colour
R464402.A90 | 25mm-1" - Blu/ blue
Codice / Code 2 D R464402.A91 30 mm - Verde / green
@ [ R463001.C13 [ 13mm-1/2" [ 125mm | R464402.A92 35 mm - Rosso / red
R464402.A93 |38mm-1"1/2| - Giallo / yellow
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TAV 34.097_R00_05/2008
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Attacchi e kit assemblaggi valvole / Connectors and kit assembly metered by-pass valve

A2 TA/OLA 40
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RACCORDS A VANNES - TOMAS DE SUJECION PARAVALVULAS
ANSCHLUSS FUR VENTILE - CONEXOES PARAVALVULAS

ATTACCHI PER VALVOLE - VALVE CONNECTORS
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R466152 Pulsantiera 2 interruttori / Control panel 2 switch

TAV 32.118_R00_06/2008

A1

SECTION

a] R46615200
TAVOLA 8

SCATOLE DI COMANDO COMPATTE - COMPACT CONTROL BOXES
BOITIERS DE CMDE DE DIM. REDUITES - CAJAS DE MANDO COMPACTAS

KOMPAKT-SCHALTKASTEN - CAIXAS DE COMANDO COMPACTAS

SERIES

4661

466150XX-m04

R467050.070—

R46615100.020 —
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N

8%
55

R46615200.050

S
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",
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W,

g -
) O’

R46615200.030 RESCOOO3
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TAV 32.119_R00_06/2008

26100053F Pulsantiera 2 Sez. Press. Cavo.4 m/ Control panel 2 Sez. Press. Cable 4 m
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26100054F Pulsantiera 4 Sez.Press.Gen.Cavo.4 m / Control panel 4 Sez.Press.Gen.Cable 4 m TAV 32.120_R00_06/2008

R100041
R760045.03

R760109.03

R400215.02

R760045.03

\//

R760045.02
R400432 R400215.02

R100119

R760146
R400358

R406139 R406140

R401516.01
R400215.01
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